
LOCK-RING WRENCH - RCBS DIE LOCKING RING WRENCH

Wrench simply slips onto the die lock ring for quick and easy adjustment A
pivoting allows leverage from any angle and the heat-treated steel 1-3/16"

Attributes

Name: RCBS DIE LOCKING RING WRENCH
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100010247
Mfr. No.: 9634
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 076683096340

Item details

Made in USA
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LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH Sicherheitsanweisungen

Einführung
Vielen Dank, dass du den LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH gewählt hast. Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um schnelle und einfache Anpassungen an den Sicherungsringen der Dies zu
ermöglichen. Um eine sichere und effiziente Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die in diesem
Leitfaden aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schlüssel immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Gefahren ist, bevor du den Schlüssel verwendest.
Halte den Schlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Schlüssel regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn
verwendest.
Wenn der Schlüssel beschädigt aussieht, benutze ihn nicht und kontaktiere den Hersteller für weitere
Anweisungen.
Bewahre den Schlüssel an einem sicheren und trockenen Ort auf, wenn er nicht verwendet wird.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende den Schlüssel nur für den vorgesehenen Zweck, wie in diesem Handbuch beschrieben.
Übe beim Benutzen des Schlüssels keinen übermäßigen Druck aus, da dies das Werkzeug oder den
Sicherungsring beschädigen kann.
Stelle sicher, dass der Sicherungsring fest angezogen ist, bevor du versuchst, Anpassungen vorzunehmen.
Vermeide die Verwendung des Schlüssels bei Dies mit nichtsechseckigen Sicherungsringen, da er nur für
Standardsechseckige Sicherungsringe ausgelegt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z. B. eine Schutzbrille, um dich vor möglichen Trümmern
oder Unfällen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Benutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.

Benutzung des Schlüssels:

Positioniere den LOCKRING WRENCH über dem Sicherungsring.
Stelle sicher, dass der Schlüssel sicher auf dem Sicherungsring sitzt.
Übe sanften Druck aus und drehe den Schlüssel, um von jedem Winkel aus Hebelwirkung zu erzielen.
Nimm die notwendigen Anpassungen am Sicherungsring vor.

Nach der Benutzung:

Entferne den Schlüssel nach Abschluss der Anpassungen vom Sicherungsring.
Überprüfe den Schlüssel auf Schäden oder Abnutzung.
Reinige den Schlüssel bei Bedarf und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den LOCKRING WRENCH gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn der Schlüssel nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn zu recyceln, um die Umweltbelastung zu
minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung des LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH
beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung angegeben sind, oder
besuche deren offizielle Website.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns
Priorität.



1.  

2.  

3.  

LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH. This tool is designed to
facilitate quick and easy adjustments of die lock rings. To ensure safe and efficient use of this product, please read
and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the work area is clean and free from hazards before using the wrench.
Keep the wrench out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the wrench for any signs of damage or wear before use.
If the wrench appears damaged, do not use it and contact the manufacturer for guidance.
Store the wrench in a safe and dry location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the wrench only for its intended purpose as specified in this manual.
Do not apply excessive force when using the wrench, as this may cause damage to the tool or the die lock
ring.
Ensure that the die lock ring is securely fastened before attempting to make adjustments.
Avoid using the wrench on dies with nonhexagonal lock rings, as it is designed for standard hexagonal lock
rings only.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, to protect against potential debris or
accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the work area is welllit and free from distractions.
Gather all necessary tools and materials before starting.

Using the Wrench:

Position the LOCKRING WRENCH over the die lock ring.
Ensure that the wrench is securely seated on the lock ring.
Apply gentle pressure and pivot the wrench to gain leverage from any angle.
Make the necessary adjustments to the die lock ring as needed.

PostUse:

After adjustments are complete, remove the wrench from the die lock ring.
Inspect the wrench for any damage or wear.
Clean the wrench if necessary and store it in a secure location.

Disposal Instructions
Dispose of the LOCKRING WRENCH in accordance with local regulations for metal products.
If the wrench is no longer usable, consider recycling it to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH, please refer to the manufacturer's contact details provided on the product packaging or visit their official
website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Instrucciones de Seguridad para la Llave de Anillo de
Bloqueo RCBS

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Anillo de Bloqueo RCBS. Esta herramienta está diseñada para facilitar ajustes rápidos
y sencillos de los anillos de bloqueo de los dies. Para garantizar un uso seguro y eficiente de este producto, por
favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se detallan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de peligros antes de usar la llave.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la llave regularmente en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Si la llave parece estar dañada, no la uses y contacta al fabricante para obtener orientación.
Almacena la llave en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa la llave solo para su propósito previsto, tal como se especifica en este manual.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave, ya que esto puede dañar la herramienta o el anillo de bloqueo del
die.
Asegúrate de que el anillo de bloqueo del die esté firmemente ajustado antes de intentar hacer ajustes.
Evita usar la llave en dies con anillos de bloqueo no hexagonales, ya que está diseñada solo para anillos de
bloqueo hexagonales estándar.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, para protegerte contra posibles
escombros o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de distracciones.
Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.

Usando la Llave:

Coloca la Llave de Anillo de Bloqueo sobre el anillo de bloqueo del die.
Asegúrate de que la llave esté bien asentada en el anillo de bloqueo.
Aplica presión suave y pivota la llave para obtener palanca desde cualquier ángulo.
Realiza los ajustes necesarios en el anillo de bloqueo del die según sea necesario.

PostUso:

Después de completar los ajustes, retira la llave del anillo de bloqueo del die.
Inspecciona la llave en busca de daños o desgaste.
Limpia la llave si es necesario y guárdala en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la Llave de Anillo de Bloqueo de acuerdo con las regulaciones locales para productos metálicos.
Si la llave ya no es utilizable, considera reciclarla para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de la Llave de Anillo de Bloqueo RCBS, consulta los detalles de
contacto del fabricante que se proporcionan en el empaque del producto o visita su sitio web oficial.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Clé à Anneau de Verrouillage RCBS Instructions de
Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé à Anneau de Verrouillage RCBS. Cet outil est conçu pour faciliter des ajustements rapides
et faciles des anneaux de verrouillage de matrice. Pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de ce produit,
veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilisez toujours la clé conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de dangers avant d'utiliser la clé.
Gardez la clé hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement la clé pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si la clé semble endommagée, ne l'utilisez pas et contactez le fabricant pour obtenir des conseils.
Rangez la clé dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez la clé uniquement pour son usage prévu tel que spécifié dans ce manuel.
Ne forcez pas lors de l'utilisation de la clé, car cela pourrait endommager l'outil ou l'anneau de verrouillage de
la matrice.
Assurezvous que l'anneau de verrouillage de la matrice est solidement fixé avant de tenter d'effectuer des
ajustements.
Évitez d'utiliser la clé sur des matrices avec des anneaux de verrouillage non hexagonaux, car elle est conçue
uniquement pour des anneaux de verrouillage hexagonaux standards.
Portez un équipement de protection individuelle approprié, comme des lunettes de sécurité, pour vous
protéger contre d'éventuels débris ou accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est bien éclairée et exempte de distractions.
Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.

Utilisation de la Clé :

Positionnez la Clé à Anneau de Verrouillage sur l'anneau de verrouillage de la matrice.
Assurezvous que la clé est bien en place sur l'anneau de verrouillage.
Appliquez une pression douce et pivotez la clé pour obtenir un levier sous n'importe quel angle.
Effectuez les ajustements nécessaires à l'anneau de verrouillage de la matrice si besoin.

Après Utilisation :

Une fois les ajustements terminés, retirez la clé de l'anneau de verrouillage de la matrice.
Inspectez la clé pour tout dommage ou usure.
Nettoyez la clé si nécessaire et rangezla dans un endroit sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la Clé à Anneau de Verrouillage conformément aux réglementations locales concernant les
produits métalliques.
Si la clé n'est plus utilisable, envisagez de la recycler pour minimiser l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de la Clé à Anneau de Verrouillage RCBS, veuillez
vous référer aux coordonnées du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter leur site officiel.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per la LOCKRING WRENCH
RCBS DIE LOCKING RING WRENCH

Introduzione
Grazie per aver scelto la LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH. Questo strumento è
progettato per facilitare regolazioni rapide e facili degli anelli di bloccaggio dei die. Per garantire un uso sicuro ed
efficiente di questo prodotto, si prega di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza contenute in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la chiave in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di pericoli prima di utilizzare la chiave.
Tenere la chiave fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la chiave per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se la chiave appare danneggiata, non utilizzarla e contattare il produttore per ricevere indicazioni.
Conservare la chiave in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare la chiave solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Non applicare forze eccessive durante l'uso della chiave, poiché ciò potrebbe danneggiare lo strumento o
l'anello di bloccaggio del die.
Assicurarsi che l'anello di bloccaggio del die sia saldamente fissato prima di tentare di effettuare regolazioni.
Evitare di utilizzare la chiave su die con anelli di bloccaggio non esagonali, poiché è progettata solo per anelli
di bloccaggio esagonali standard.
Indossare adeguati dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza, per proteggersi da
eventuali detriti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di distrazioni.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.

Utilizzo della Chiave:

Posizionare la LOCKRING WRENCH sopra l'anello di bloccaggio del die.
Assicurarsi che la chiave sia saldamente posizionata sull'anello di bloccaggio.
Applicare una leggera pressione e ruotare la chiave per ottenere leva da qualsiasi angolazione.
Effettuare le necessarie regolazioni all'anello di bloccaggio del die come necessario.

PostUso:

Dopo aver completato le regolazioni, rimuovere la chiave dall'anello di bloccaggio del die.
Ispezionare la chiave per eventuali danni o usura.
Pulire la chiave se necessario e conservarla in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la LOCKRING WRENCH in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Se la chiave non è più utilizzabile, considerare di riciclarla per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del prodotto o
visitare il loro sito ufficiale.



Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

Klucz do pierścienia blokującego RCBS Instrukcje
bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Klucza do pierścienia blokującego RCBS. To narzędzie zostało zaprojektowane w celu
ułatwienia szybkich i prostych regulacji pierścieni blokujących die. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie
z tego produktu, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od zagrożeń przed użyciem klucza.
Przechowuj klucz w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj klucz pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Jeśli klucz wydaje się uszkodzony, nie używaj go i skontaktuj się z producentem w celu uzyskania
wskazówek.
Przechowuj klucz w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj klucza tylko do zamierzonego celu, jak określono w tym podręczniku.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza, ponieważ może to spowodować uszkodzenie narzędzia
lub pierścienia blokującego die.
Upewnij się, że pierścień blokujący die jest pewnie zamocowany przed próbą dokonania regulacji.
Unikaj używania klucza na die z nieheksagonalnymi pierścieniami blokującymi, ponieważ jest on
zaprojektowany tylko dla standardowych heksagonalnych pierścieni blokujących.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej, takiego jak okulary ochronne, jest zalecane w celu
ochrony przed potencjalnymi odłamkami lub wypadkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Używanie klucza:

Umieść klucz do pierścienia blokującego nad pierścieniem blokującym die.
Upewnij się, że klucz jest pewnie osadzony na pierścieniu blokującym.
Zastosuj delikatny nacisk i obróć klucz, aby uzyskać dźwignię z dowolnego kąta.
Dokonaj niezbędnych regulacji pierścienia blokującego die w razie potrzeby.

Po użyciu:

Po zakończeniu regulacji, usuń klucz z pierścienia blokującego die.
Sprawdź klucz pod kątem jakichkolwiek uszkodzeń lub zużycia.
W razie potrzeby oczyść klucz i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj klucz do pierścienia blokującego zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Jeśli klucz nie nadaje się już do użytku, rozważ jego recykling, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Klucza do pierścienia blokującego
RCBS, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub
odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



1.  

2.  

3.  

LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH työkalun. Tämä työkalu on
suunniteltu helpottamaan kuormitusrenkaiden nopeaa ja helppoa säätöä. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina avainta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja vaaraton ennen avaimen käyttöä.
Pidä avain lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista avain säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen merkkien varalta ennen käyttöä.
Jos avain näyttää vaurioituneelta, älä käytä sitä ja ota yhteyttä valmistajaan ohjeiden saamiseksi.
Säilytä avain turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä avainta vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä käyttöoppaassa on määritelty.
Älä käytä liiallista voimaa avainta käyttäessäsi, sillä tämä voi vahingoittaa työkalua tai kuormitusrenkaita.
Varmista, että kuormitusrenka on tiukasti kiinnitetty ennen säätöjen tekemistä.
Vältä avaimen käyttöä eikuusikulmaisten lukitusrenkaiden kanssa, sillä se on suunniteltu vain
standardikokoisille kuusikulmaisille lukitusrenkaille.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, suojautuaksesi mahdollisilta roskilta tai
onnettomuuksilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.

Avaimen käyttö:

Aseta LOCKRING WRENCH kuormitusrenkaan päälle.
Varmista, että avain on tiukasti kiinnitetty lukitusrenkaaseen.
Kohdista kevyttä painetta ja käännä avainta saadaksesi vipuvoimaa mistä tahansa kulmasta.
Tee tarvittavat säädöt kuormitusrenkaaseen tarpeen mukaan.

Käytön jälkeen:

Kun säädöt on tehty, poista avain kuormitusrenkaasta.
Tarkista avain vaurioiden tai kulumisen varalta.
Puhdista avain tarvittaessa ja säilytä se turvallisessa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä LOCKRING WRENCH paikallisten metallituotteiden hävitysvaatimusten mukaisesti.
Jos avain ei ole enää käytettävissä, harkitse sen kierrättämistä ympäristövaikutusten minimoimiseksi.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH tuotteen
käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan, jonka yhteystiedot löytyvät tuotepakkausesta tai heidän virallisilta
verkkosivuiltaan.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



1.  

2.  

3.  

LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH. Detta verktyg är utformat för att
underlätta snabba och enkla justeringar av dielåsringar. För att säkerställa säker och effektiv användning av denna
produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid nyckeln i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från faror innan du använder nyckeln.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet nyckeln för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning.
Om nyckeln verkar skadad, använd den inte och kontakta tillverkaren för vägledning.
Förvara nyckeln på en säker och torr plats när den inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd nyckeln endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder nyckeln, eftersom detta kan orsaka skada på verktyget eller
dielåsringen.
Se till att dielåsringen är ordentligt fastsatt innan du försöker göra justeringar.
Undvik att använda nyckeln på dies med ickehexagonala låsringar, eftersom den är utformad för standard
hexagonala låsringar endast.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, för att skydda mot potentiellt skräp eller
olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från distraktioner.
Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.

Använda nyckeln:

Placera LOCKRING WRENCH över dielåsringen.
Se till att nyckeln sitter ordentligt på låsringen.
Tillämpa försiktig tryck och pivotera nyckeln för att få hävstång från alla vinklar.
Gör de nödvändiga justeringarna av dielåsringen efter behov.

Efter användning:

När justeringarna är klara, ta bort nyckeln från dielåsringen.
Inspektera nyckeln för eventuella skador eller slitage.
Rengör nyckeln om det behövs och förvara den på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kasta LOCKRING WRENCH i enlighet med lokala föreskrifter för metallprodukter.
Om nyckeln inte längre är användbar, överväg att återvinna den för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller besök deras
officiella webbplats.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING WRENCH. Tento nástroj je navržen
pro usnadnění rychlého a snadného nastavení zámkových kroužků. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní
používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v tomto průvodci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a bez nebezpečí před použitím klíče.
Držte klíč mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte klíč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud se klíč zdá být poškozený, nepoužívejte ho a kontaktujte výrobce pro další pokyny.
Ukládejte klíč na bezpečné a suché místo, když není používán.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte klíč pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání klíče, protože to může způsobit poškození nástroje nebo
zámkového kroužku.
Ujistěte se, že je zámkový kroužek pevně utažený před pokusem o provedení úprav.
Vyhněte se používání klíče na nástrojích s nezámkovými kroužky, protože je navržen pouze pro standardní
hexagonální zámkové kroužky.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle, abyste se chránili před potenciálními
úlomky nebo nehodami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že pracovní plocha je dobře osvětlená a bez rozptýlení.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.

Použití klíče:

Umístěte LOCKRING WRENCH na zámkový kroužek.
Ujistěte se, že je klíč bezpečně usazen na zámkovém kroužku.
Aplikujte jemný tlak a otočte klíčem, abyste získali páku z jakéhokoli úhlu.
Proveďte potřebné úpravy zámkového kroužku podle potřeby.

Po použití:

Po dokončení úprav odstraňte klíč ze zámkového kroužku.
Zkontrolujte klíč na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Vyčistěte klíč, pokud je to nutné, a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte LOCKRING WRENCH v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Pokud klíč již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, abyste minimalizovali vliv na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání LOCKRING WRENCH RCBS DIE LOCKING RING
WRENCH, prosím, odkazujte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte jejich oficiální
webové stránky.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


